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� 5 July 2000 under UNTAET


� Created 14 July 2000 to replace NCC


� est’d under UNTAET; 7 from CNRT, one from the Catholic church, 3 representatives of political groups outside CNRT which had supported autonomy and 4 from UNTAET;


� Enclave of E. Timor in West Timor


� informal boundary agreed to by UNTAET and the Indonesian armed forces


� signed between Australia and Timor-Leste


� Established by the Security Council by resolution � HYPERLINK "http://www.un.org/Docs/journal/asp/ws.asp?m=S/2005/267" �S/2005/267 �(2005) of 28 April 2005, as a one year follow-on special political mission in Timor-Leste which will remain in Timor-Leste until 20 May 2006
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